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Ce manuel contient des informations importantes relatives à la SÉCURITÉ pour l'installation et le 
fonctionnement de l'appareil. 
Respecter scrupuleusement ces informations pour éviter de causer des dommages à des personnes 
et des choses.

Les informations contenues dans ce manuel pourraient contenir des inexactitudes ou des erreurs 
typographiques.
Les informations contenues dans ce manuel pourraient être modifiées à tout moment dans préavis.

Version : R2-03-20

APPAREIL DESTINÉ AU TRAITEMENT DES EAUX POTABLES

L'utilisation de cet équipement avec des matériaux chimiques radioactifs est strictement 
interdite !

Si l’on utilise des matériaux chimiques particulièrement agressifs, il faut suivre 
scrupuleusement les normes relatives à l’utilisation et le stockage de ces substances !

Toujours respecter les normes locales de sécurité !
Avant toute intervention d’entretien :
• Toujours lire attentivement les caractéristiques chimiques du produit à doser ;
• Porter les ÉQUIPEMENTS DE SÉCURITÉ les plus appropriés pour la procédure 

d’entretien ;
• décharger les tuyaux de raccordement ;
• toujours laver attentivement les tuyaux qui ont été utilisés avec des matériaux 

chimiques particulièrement agressifs !

Cet appareil est conforme au D.M. 7 février 2012 n°25 – D.M. 6 avril 2004 n°174 – Reg. UE 10/2011 
- Équipement pour le traitement de l'eau destinée à la consommation humaine.
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INTRODUCTION

Le capteur de débit SEFL est un dispositif de contrôle du bon fonctionnement de la pompe, qui détecte le 
passage réel du liquide dans le corps de pompe.
Il est équipé d'un bouton de réglage de la sensibilité en fonction du débit de la pompe.

Bouton de 
réglage 
 débit

Sortie de liquide

Sortie de liquide

Câble signal

LED Activité
(si disponible)

Entrée du liquide

Entrée du liquide

MODÈLES DISPONIBLES

2 Modèles pour pompes PRIUS avec corps de pompe TM (modèles avec un débit supérieur à 240 l/h) et UM.

• Corps en PP ou en PVDF ou en PMMA
• Contact N.F.
• Réglage de la sensibilité
• Joint torique en FKM B ou EPDM
• Max 45 °C
• LED d'activité
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Câble signal
LED Activité

Bouton de 
réglage 
 débit

Modèles Corps
Joint 

torique
Raccords

Temp./
Pression

Étrier et bagues de 
fixation des tuyaux

SEFLS/D/PMMA 2 PMMA EPDM 1 1/2” - 18 40 °C/10 bars •

SEFLS/V/PMMA 2 PMMA FKM B 1 1/2” - 18 40 °C/10 bars •

CORPS RACCORDS VANNES
JOINT 

TORIQUE
CÂBLE

Étrier et 
bagues de 

fixation des 
tuyaux

Temp./
Pression

SEFL/D PVDF 1/2” - 3/8” PVDF EPDM PE 45 °C/25 bars

SEFL/V PVDF 1/2” - 3/8” PVDF FKM B PE 45 °C/25 bars

SEFLS/D PVDF 1/2” PVDF EPDM PE • 45 °C/25 bars

SEFLS/V PVDF 1/2” PVDF FKM B PE • 45 °C/25 bars

SEFLP/D PP 1/2” - 3/8” PP EPDM PE 45 °C/25 bars

SEFLP/V PP 1/2” - 3/8” PP FKM B PE 45 °C/25 bars

SEFLPS/D PP 1/2” PP EPDM PE • 45 °C/25 bars

SEFLPS/V PP 1/2” PP FKM B PE • 45 °C/25 bars

SEFLMS
PRIUS 

160/500L
PMMA 1 1/2” PVDF/PP FP/EP PVC 25 °C/7 bars
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1. Installer le capteur de débit SEFL en le connectant 
au raccord de refoulement du corps de pompe ou en 
utilisant le support de montage spécial, sur la ligne 
de refoulement.

2. Installer le tuyau de pression à la sortie du SEFL 
(en haut) et le fixer.

3. Effectuer le branchement électrique directement 
sur les pompes MF, ou sur une pompe équipée 
d'une entrée de capteur de débit. Pendant le 
fonctionnement, la SEFL ouvre et ferme le contact.

4. Régler le contrôle du débit de façon à ce que la 
LED clignote à chaque impulsion de la pompe.
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INSTALLATION SEFL

ATTENTION

Dans les pompes doseuses des séries 
CMS et AMS, le capteur de débit (SEFL) 
doit être installé à une distance d'au 
moins 50 cm de la pompe doseuse pour 
éviter toute interférence avec l'aimant 
de la pompe. 50 cm

INSTALLATION SUR LES POMPES SÉRIE AMS CMS
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INSTALLATION DE SEFLS PRIUS (>240 l/h)
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Assieme 1 Febbraio 2016-ver MEMBRANA montaggio A
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Dimensions :   mm  -   [inches]

DIMENSIONS

EN OPTION : ÉTRIER PMMA POUR MONTAGE SUR POMPES SÉRIE KMS OU AMS 
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Dimensions :   mm  -   [inches]

DIMENSIONS DE PRIUS SEFLS



Dimensions :   mm  -   [inches]

DIMENSIONS DE SEFLMS PRIUS
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Tous les matériaux utilisés pour la construction de cet appareil et pour ce manuel peuvent être recyclés et ainsi permettre de conserver les 
incalculables ressources environnementales de notre Planète.  Ne jetez pas des matériaux nocifs dans l’environnement ! Renseignez-vous auprès 

de l'autorité compétente sur les programmes de recyclage dans votre zone !


